
1.	 在向買方交付住宅物業在空置情況下的管有權時，買方須向賣方 ( 擁有人 ) 補還水、電力及氣體的按金。

2.	 在交付時，買方不須向賣方 ( 擁有人 ) 支付清理廢料的費用。

3.	 水、電力及氣體的按金及清理廢料的費用的款額於售樓說明書印製日尚未決定。

按買賣合約的規定，凡售出物業或於買賣合約列出裝設於物業內的裝置、裝修物料或設備有欠妥之處，而該欠妥之
處並非由買方行為或疏忽造成，則賣方在接獲買方在買賣成交日期後的 6	個月內送達的書面通知後，須於合理地切
實可行的範圍內，盡快自費作出補救。

1. On the delivery of the vacant possession of the residential property to the purchaser, the purchaser is liable to 
reimburse the vendor (the owner) for the deposits for water, electricity and gas.

2. On that delivery, the purchaser is not liable to pay to the vendor (the owner) a debris removal fee.

3. The amount of deposits for water, electricity and gas and debris removal fee is yet to be ascertained at the 
date on which the sales brochure is printed.

As provided in the agreement for sale and purchase, the vendor shall, at its own cost and as soon as reasonably 
practicable after receipt of a written notice served by the purchaser within 6 months after the date of completion of 
the sale and purchase, remedy any defects to the property sold, or the fittings, finishes or appliances incorporated
into the property as set out in the agreement for sale and purchase, caused otherwise than by the act or neglect of
the purchaser.

備註：
買方須向發展項目管理人及不須向賣方 ( 擁有人 ) 繳付水、電力及氣體的按金及清理廢料的費用。

Note :
The purchaser should pay to the manager and not the vendor (the owner) of the development the deposits for 
water, electricity and gas and the debris removal fee.
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